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Using polysystem theory, an approach to translation studies, this study
revisited the changes in the reception of Chinese vernacular novels in the early modern period, and
revealed their relation to the other prose literary genres in the Edo era. It also considered the
differences in the meaning of the concepts of * hon’ yaku (translation)’ and ‘ hon’ an
adaptation)’ between the Edo and Meiji periods, and clarified that these differences were related
to major changes in the Japanese literary situation around the 20th year of Meiji, such as the
translation norms formed amidst the active reception of Western literature, the shift from Edo
literature to modern novels with an emphasis on realism, and the movement for genbun itchi (the

unification of speech and writing).
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